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IMPORTANT SAFETT INSTRUCTIONS - SAVE THESE INSTRUCTIONS

Thank you for chocsing a Sanus Systems Vs onbMount™wal mount The
LL22 Is designed to mount LD TS wedghing less than 175 1bs 79 Kqg) toa
wertkcal wall. This welght Includes the montor ard amy accessanes.

.ﬁ CAUTION:.. .- = product for any purpase

not explicitly specified by Sanus Systerns. Improper installation may cause
property damage ar persoral Injury. IF you do not understand thess
directiors, or hawve doubts about the safety of the installation, contact Sanus
Systeme Custormer Service or call a qualified contracton Sanus Systems

15 ot resporsble for damage or Inpury caused by Incomect mounting,
as==mbly, ar use.

FIR
IMFORMATIONS IMPORTANTES COMCERMANT LA SECURITE - COMNSERVEE
CES METAUCTIONS
el davorchold un dispadtfde fisation muraks VElrMount™ de Sanus
Sysbems L LL22 est oorgu pour wspendre des téésd seurs § dcran plat
Juscprd et pesant jusgud 79 kg 175 b sur un murvertical. Ce palds inclut b=
moniteur et fous ses acoessnires.

A ATTENTIONE: ez poscopecies ure i

non spécfide sapresssment par Sanus Systems. Une Irstallstion norecks
peutentrainer des prépudices corparels ou des dommages maténes. =
WOLIS M= COMpREnes pas ces Instrucions oo s vous aver des doubes quant

& la sacudte de Finstallation, weulllez coracter = service clent®e d= Sarus
Syabemes au un Installatsur qualifié. Sarus Systerns n'est pas responsable des

dommages ou des préjudices causfs par un montage, un ass=mblage ou
ure utilisation Incarrects

WICHTIGE SIKCHERHETSHINWEEE — BEVWWRHREN SIE CIESE HIMWEISE
SORSFALTIS ALIF

Wizlen Dank dafior, dass Ske sich fior eine Sanus Systemis-#sandhalterung
Wiskar ount™ entschieden haben Der Typ LL22 st for die Montage van
LTS bis mit =inem Gewdcht urier 79 kg an siner vertikalen Wand
kondplert. Das angegeb=ne Hd chstgeswi cht schilefit den Monitar und
Jegliche Zub=hertelle sin.

ﬁ. VORSICHT: oo dies rodubt e

Tur Zwescke, di= won Sanus Systens nlcht ausdnicklich angegeben wurden
Falsche Montge kann Sachbeschddigungen oder Koperverletzungen

zur Fokye haken. Falk Sle dies= &rlsiturg richt verst=hen oder Zeets]
beadglich der Sicherbei t der Montge haben, s=tzen Sie sich bitbe dem
zanus Systems-Kundendierst iInverbindung eder zishen Sie enen
qualfizksrten Unternehmer zu Rate. Sanus Systerns haftet nicht for Schidden
oder vizrletzungen, di= durdh falsche Montage, falschen Zusammenbau
ader falsche Berutzung vemmachi werden.

m
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IMSTRUCCIOMNES IMIPORTANTES DE SEGURDAD — COMNSERVE ESTAS
INSTRUCCIOMES

Grachs por optar porun soporte de parsd Wslondount™de Sanus Systens.
El LL22 estd dizerisdo para mantar t=levizares de LD de hasta merosde

79 kg (175 Ibras) de peso enura pared wertical En este peso s Incluye =1
menitar youalquler accesana,

A PRECAUCION: ....occ o prosuc

para nirgun fin que no == explidtaments esped ficada por Sanus Syubers
Una instabickin inadecuads pueds prosocar dafios materialeso kesornes
persanales Sina ertiende las Irstrucciones de mantaje o Hene alguna duda
sobre s s=quridad de b Irstalacidin, contachks con Sanus Systerns o lame

a un aperaio cualificado, Sanus Systens ro a5 esponsable de datics o
ledianes causadas por el montajs, snsamblalea usa Incarectos.

IHE.'I'FIIJI;E-iEE DE SEGURANCA BIFORTAMNTES —GUARDE ESTAS IHETFJ.I';I-:E.
Obrigado par ter escolhido o sistema de montagem em paredes Sanus
Sysbemrs MslonMount=, O modelo LL22 permite a montagem de ek sonss
LCD até 40 polegadas ate 173 |b (79 kgl =m paredes vertcals. Esse peso
Inclul o montor e as acessdrias.

A ATENQG: oot o s

finalidade que rio terfia sdo explid tamente espectficada pela Sanus
Systeme Urna Instalaga inadequada poderd causar danas de propriedade
au ferimertas pessoals. Se nio comipreerdesr as Instrapdesau s theer
dilvidas sobre a s=quranga da Instalagda, por fawor contacte o Centro de
Aterdimenta ao Cliznke da Sanus Systerns ou consulte um técnica de
Instalagies & Sarus Systems ndo s= responsabiliza por dancs ou ferimenios
caumdos pel Incormecta montagem e fixacio ou pelo uso Inadequada.

BELAMNGRLUEE VEILKGHEIDSINSTROCTIES - BEWIAR DEZE GOED
Hartell|k dank dat u heeft gekozen voar een Sanus Systems Visiond ount™
muursteun. Die LL22 15 speciaal ontwor pen om LED beledses met een

gewichtwan maximaal 79 kg 1735 IB). DIt gewicht 15 Incluslef bet schermien
aroemsalres.

ﬁ- LET nP:Gebrulkdltpmd.m niet yoor dosleinden die

ni=t ewplicket d)n gespecificmed door Sanus Systens. Onjulste nsalate
kan lefden tat schade aan eigendammen of perscanlijk letse]. Wanneer

u deze aarvldngen niet begn jpt, of twifelt cver de wellighesid van de
Installatie, neemn dan cortact op met de afdeling Customer Service van
Zanus Systerns of met een erkerd Installat=ur: Sanus Systems s niet
aanspraksijk voor enigerlel letss of schade die het gevolg 15 van onjuistes
montage, assemblage of gebruik.

ISTRUZIONI DN SICUREEZ A IMPORTAMTI - COMSERVARE COON CLURA QUESTE
ISTRLUEZIOHI

La Angraziama per aver sceho un supporto 3 mum Sanus Systemrs
VislkanMount™, LLL2Z & progetiabo per montare TV LCD dl massima e peso
Irferiar=a 3 Kgsuuna panstevertcales Gussts pess Include sis il manitar
sk gll accesaod.

A PRECAUZIONE: /;recricprotons

ron deve essere usmto per wapl diversl da quell chiaamerte spectficatl da
Sanus Systems. UnTrstallazione scometta pud sspome al rischio d daninia
cose o leslonl personall. Guakon le presertl istruzionl non fosssmo compress
applera, oin caso dl dubb perquanta attene la dcurezza dinstallziare,
contattare | Servizio Chert d Sarus Systems o ata pesora gual ficata
Zanus Systems ron potrd essers ritenuta resporsabile dialcun danmo o
ledione dertvante da montaggio, assemblaggio o uso scormetio

EHMANTIKED DAHMEL ATEAAEILE - dFAASTE AYTEE TIE OAHNEE

EOG EUYOPIOTOOHE Iou sniEEaTe pia entroggn Paon MskonlMount™ T Sanus
Systeme H LLE2 etvan ayeBioapevn ya try toma BE g mjkeop daeuy LCD
HEpL PApaus pIHpaTERDU TLR 79 KUY OF KITaRS puos Tol@u s, AU Ta
Bapac nsphopBava triva B ko Tugdw efppmpom.

N 1200 X0) { ; HNE——

Wl yproes; alamoles bev awangE posTal prim and tr) Sanus Systems, Ty
OWTIROVCRIET EpROTAOToon pno pel wa npoxakdoe uhnes s fatopes
TROL pOTiap. Edr Bew avnbapi dveate aurds i ol mle; | SETe apgpi pohie;
AR TIW D RS 1T TS SY KETAOTAoN S, EMapi Pe Ty BEumn e on Mehores
TG Sars Systems | empanuvoTe pe eEad ey (oo Torn H Sanus
Systeme A gipn euBovn yia rjpsg r) TROupOTops mou ewSERDH B e
nporhrEe ot eogoipT) TomoE frn o, ousappodcyrar M pron.
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Takk far at du harvalgtet Sarus Systems Vslonsount= yeggfeste. Med
LL22 kan dumontere app bl LCD T er sam veler maksimalt 72 kg bl en
wertbal wegg. Ve lkten omfatter skjemmen og eventuslt lb=har.

A FORSIKTIG: .- et procuktet tl

aredre farmdl enn de som spest fe=res av Sanus Systens. Fell Installasion
kan fare bl persorskade eler materelle skader: Hyis du tkke forstir disse
Instrulksjorene dler tviler p& om irstallaspren =rtrygg, ber du kontakbe
Zanus Systems Custameer Service eller tlkalle en kvaltfisert snekker. Sars
Syabeme kan lkk= holdes anseadig far skade eller legemaskade som skyldes
=il montering, fell samme mleyning = ler fell bruk.

WIGTIGE SKEEFHEDSOPLYSHINGER - GEM DISSE OPLYSMINGER

Tak far at here valgt et Sanus Systems WslonMount = vegopheng. LL22 er
desdgnet bl at montsre LCD TV op Hlag sam veler mirdne end 175 |bs (729
kgl pd =n ladret vaeg. Denne sweqt Irkluderer skaermen og est. tibebar.

A FORSIGTIGHED -0 e prosise

Hlfarmdl, som Ikke er udirykkellg specificerede af Sarus Systemns. Forkert
Installatian kan medfanes skads p& materiale sller pesorskade Hvis du 1kl
farstir dise= irstruktiarer, ell=r er | tdd om instalat o residkerbed, kontakt
Zanus Systems Kundes=reices eller nrg tl en kvalificerst installbter Sanus
Sysbemres o kke anwvarlg for skade eler kvestelser forirmaget af fokert
opherg, farkert montage ler foarkert brug.

5V
VIETIGE 5AKERHETSAMWSHIRGAR — SPARS DESSA AMVISHINGAR
Tack for ait du harvalt etk Visiorsount™ viggfiste frén Sanus Sysbems

Med LL22 kan du martera LCD-sklrmar pd upp il med en meedkt ps 7=

kg pd en lodrdtt wagg Derna ikt Inkluderar bidskdmen och evertusla
tillbettir:

4\ OBSERVERA: ... pradukben fir

aredra dndamdl dn de som uttrpckligen omndimns av Sanus Systens.
Fedaktlg montering kan leda till skadar pd #remdl ach personer. ©m du Inte
f4rstir beskrivnirger elk=r 4r be=k=mam om mont=drgen dirsskes, ta kartakt
med Sanus Systemns undtf@nst eller en kvalficerad telniker. Sanus Systems
kan Irite hdllasansvarg i skador aler alpcksfall som fororsakats av f=laktig
montering, flaktg hopsitining eller fidaktig ameandning

BAMHHE WHHETFYELFA Mo TEXHAKE BE3CMACH OCTH — COXPAHTE 3TH
WHCTPFHLIMK

CracyGa, uTa Bu BeGpani HacTeHHE R Kpeness W on Mount™ §ip ks
Sanus Systems. LL22 npenHasHayed ANA KEEnnedn #E TH © aMamaiansa
f9 H DECHA MEHET 79 W HA BEPTHEANLHOR CTEHKE, B SToT Bet axagFT
MOHMTOP M BCE MCNONBSEMEE 3RCECCFap.

A OCTOPOXKHO! ...coonyire

MIJENHE ANA KAKAK Gl To HI Bedna 1Wen e, KoHKDETHD HE Oroso peHHb
KOMNAHMEA SanLE Sysheme HENp aBHNEHSA YETAHOEKA MOWKET MPMBECTH

K NOBPEHIEH MO MMLESCTED 1 TRante. ECNH HE NOHMMIeETe JaHHN
MHCTEYKLIHMA MMH COAH ERAETECh B B oracHOcTH poTaHaBkR, o bparvmecs B
Li=HTR 0 BChy 401 BE3HMA SanLs Systems WNK Bs 30 BATE KEANAHLHEOBAHHO D
MO AQANNVED. 5SS Syserms He HECET OTBETCT BEHHOCTH 2a yuLep b

M TERIEA, BH B3 HHESE HENpamANsHaR yoTaHaekai, dSopkaf n

WO 30 BT H M.

WIAZHE INSTRLMCE DOTYCZ ACE BEZFIECZENSTWE — NIE WIRZLCAC
Dzigkulermy, te wybrall Panstwo uchwgt Sclenmy VislonMount™ firmy

Zanus Systems. Uchuryt 1L22 shiry do mecowania na plonowe] Sdanie
telewrorie LED o preekaines] ekranu do | wadee do 79 kg, Wartcdd @

dotycry clgdaru manitoa oz wizekich dodatksw,
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.ﬁ. UWAGA: Hie wykorzystu) tega produkiu do celéw

Inmmpch nte wyradnie ohredone preez frme Sanus Systems. Hieprawidiowa
Irstalach mode spowcdowad miszczenk= mienia lub obrarenia daka.

Jedll ponlisze wskazdwki nie =3 zrozumiae lub mase wa tplwodcd co do
b= pib=czeristwea Instalach, skartakio) g x deiatem obshagl Hierta firmey
Sarus Systems b weos |wy ksl fikowanegowy korawee. FArma Sanus
Systerns nie parosd odpowledrialncdcl za stkody | chrarenia bedasce
woymiklem nieprachowego mocowania, mantaiu oy uiytkosania.

[*]

COLETITE BEZFECHOSTI POICYHY - BEZPECHE JE ULCETE

Dk, e |sbe o wybrall rdstenmy dridk vislionMount™ od spokstrost]
Sarus Systems. Mods LL2Z = unten kinstalacl beledzort LCD s dhlopfickau
at o hmiatnasti do 79 kg [1 75 lke=r] ra svislé zdl Tata hmatnest zahmu)e
meonhor a vetker® pisule st

.ﬁ. POZOR: PaLdfvejte tertn wrabsek v hradne pra vl

wyslowm® starowerty wiraboem Sanus Systerns. Mesprimi Instalace mote
wist k potkazeni majetku nebo zrangn csob. Pokud #rio pokymom
reerczumite rebo miate |akékall pachy bnost obledn® bezpeinost] instalace,
kortaktuft= cdd®k=nl slud=h zakaerikdm ypale fnost Sanus Syst=ms rebo
ol e kvaltfikovandho odbomika. Spokstnos Sanus Systens neodpoyidd
za paitkoeeni nebo zranén’ zpieobena nesprivmou Instalsc, monti# neba
paLEitim.

TR
CIMEMLI G OVEMLEK TRLIMETLARI - BU TALIMATLARI SAKLEYIN
Sarus Skternled WVislonMourt™ duvar manta) diuz=nedin ssctginizigin
t=gekkur ededz. LL22, ye kadarve 73 kgdan haffalan LCo T ert dikey bir

duvara mare =trmek Ozers tasarbindi. Bu a3irlga monibar ve aksssuadar
dahildir.

A DIKKAT: w.coora canus s g

agkea belirtilimeyen bir amag kKin kullanmayn. Hatal koruum kiglssd
yaralarmaya ya da clhaznmin zarar girmesine neden olabilir. Bu tlimatian
arlamadiysaniz ya da kunilumun duzgon bir g=kilde yapldeirdan emin
d=gilaeniz Sanus Sisbemier] BUgter] Hizmet Merkezl ya da petill bir

wzman e irtibata gegin, Sarus Sistemler), batab kurulum, tertibat ya da
kullarimdan dolayi meydara gelen hasar veya yaralanmalardan highir

vkl lde= somumiu degyldi.
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Supplisd Parts and Hardwara

Before starting ass=mbly, wertfy all parts are nduded and undamaged.
ary partzare missing or damaged, do not return the Item bo your deaker
contact Sarus Systems Custamer S=rdce. Neser us= damaged parts!

A WARNING! ..ot coreoins st e

thatcould be a choking hazard if swallowed. Keep thess tems sy from
youreg children!

© Hardware ard procedures for muliple mounting configuratiors ans
Ircluded. Whenyou === this symbol, choose the corect corfiguration o
sult your resds. Hat all hardvare included will be used

ER

Piscas ot mabarial fournis

fvant decommencer lassemblages, assurez-vous que toubss = pices
zant préseres et qu'elles ne sont pas endommagées. Slune pléce est
marquarts  ou sndammags, contacter e s=rdos Cliertéle de Sanus
Sysbems e retoumez pos les piéces endommagées & woire revendeur.
Mutilisez jamaks de pléces endommagees!

A AVERTISSEMENT! -...coconemn

des campesants d= petite tallle susceptibles de provaquer un oo flement
eu cas dingestion. Elokgrez ces composants d enfants en bas Sge!

© remamentas = procedimentos para virlas configuragio d= martagem
Incluidos Guando ver este simbala, escolba a configuragdo correcta que
cormes ponda com as suas necessidades. Nern todas as f=emamentss serio
usachs

Galiaferts Teila und Bezchliga

I:Ibrr|:-r|.li:n Sk, bevor Ske mit dem Fusammenbau beginnen, ab alle Tell=
wothianden urd urbeschidigt gnd. Falls Te=lke fehl=n eder beschisdigt
sind, gebe=n Sk denArtikel nicht an thren Hindler zurtlck: sstzen Sie sch
wielmehr mit dem Sarus SysternsHurderdierst in Verbindurg. Miemals
beschidigte Telle verwender:

A WARNUNG! o i s emerene

die, wern sie herunt=rgeschluckt wiurden, som Ersticken fahre=n kainmten.
Cik=s= Te=l= daher won kleireen Kindern fernhaltert

3] Beschlige und &rmwesisungen for Mehrfach- Momagekonfiguratione=n
sind beigefogt. Wenn Sie dieses Symbol sehen, wihlen Sle die richitige
Karfiguratian for Ikren Badarf. Es werden richit al = Beschilige verwendet.

m
L%

Fiszas y Materiales Suministrados

Arites de= Inkcd ar e =nmamblaje, comprobar que se =ncuertran Incudasy
en buenascondiciones todas ks plezas Sl falta o estd deteriorada algura
plem, no devueha el artioulo a su concesioraria; péngass en camacto con
o servicio de atenckin al clierte de Sarus Systems. jHo utlios nunca plezas
deterdoradas!

A\ ATENCION! c.c.oirocormere pecss

de pequeria tamafio que padrian signtficar un peligro al ser ingeridas.
manb=ner fuera del alcance de kos nifos pequetios.

&3 se nduy= el matedal ¥ las Instrucciones para el mankaje moltiple

Cuando vea sste smbolo, slijala conhguraddn adecuada asus
necesidades Mo habrd que utilzar todo = material

4

PT
Partas a Farramantas Fornacidas
Aries de Iniclar a mentsgem, weifque w= tadas as partes faram incluidas
e nio sio defelbicsas Cazo falarem pegasou bap pegas defeiuosas
rifa devolva a pega a0 seu panto de verda; comacte o Servigo de Apalo ao
Cli=nte= da Sanus Systems. Munca use pecasdefe fuosas!

A ATEHSEﬁU! R

que pademn provocar alfixia no caza de ngestio. Mamerha estas pecas fora
da akance de riancas pequeras!

e Ferramertaze procedimentas para wirks configuracks de martagem
Incluidos Quando ver este simbola, escolba a configuragio comecta que
corresponda com as sas recesd dades. Mem todas as fermamentas serda
usadas.

Bijgulevards anderdalen an materialan

woordat ubegint met d= montage dient u se=rst te cortroleren of alke
onderdelen anbeschad gd 2 jn bijgeleverd. Wanreer er onderdelen
ontbreken of beschadigd z1)n, stour het artiksl dan niet b=nug raar ow deak=r,
re==m cortact op met de afdeling Customer service van Sanus Systems
G=hnik oot beschadigde and=rdek=n!

A WAARSCHUWING! o rosiceen

kleire onderdelen die verst kkingsgevaar kunren op kverenwanrssr o=
worden Ingeslikt. Houd z= daarom it de buurt van kleine kinderere

£} materialen en aanvd|dngen voorverschillende momagemogell dheden
worden bijgeleverd. wWanneer u dit symbacl det, kies dan de configuratie die
Fe=t mame=st geschikt 15 woar L wenis=n. Mist all= materialenwarden gebrulkt.

Parti ed elamanti di mantaggio in dotazione

Prima dl procedere al montagglo ved ficars che dara pressntl tuttl|
oomponent] = che gh stessl non stano dannegglatl Gualor quakthe pezm
risultasse marcartea dannegglato, o mvta lutllzato e a non restiuee
I'uritth A rivenditon= ma a cordattare 1| Serdzio Cliert] i Sanus Systems Hon
usare mal component] danneggiat!

A AVVERTENZA! ... oo

pleoall elemeri che, se Ingeritl, patrebber prosocare soffocamento. Teners
fuest] plecoll =k=ment fuor dalla portata del bambin?

€ Glisement di montaggio, caompled dele rebthve procedure per le
diverue configurazionl di montagglo, sono comprest In pressrea di questo
smbalo soaglizre |a cormetta configurazione a ssconda delle proprie esigereze.
Aloanl degll slemert! I mentsggla farnit ron =a@nra otlizzatl

MNaopeydLova Koppdamin Ka ukixg

NMpre v EExnr|oeTe TN ouwo ppaicynon, emEsBanioTe mos nepiap Pavosmo
ko T Kap PN o auokEu ool km g e eyouy unoaTel §npa. A

KAN G0 KOPPETIE Aeinauy 1| Byolee umaorel I, presmatphjere ) powiba
OT0 KETAOT MR ay opds, chdd Eneo e o Te JE Ty EELmn pérman meiardn
G Sanus Syskemes. M jprppomoe e noTe woppamna noo EyoLn LnooTed

Crppent

A\ MPOEIAOMOIHIH! .0 o

TEPEFEL HIKPG OWTIEEREVE 710U JA0poiy w0 N poabEmouy T iyH o o mear]
HOTANG o). KpITraTe oum T oIk Ewl. pargil and pep mob!

e Mepia p Bensowron whied pal o Smes yia ok Supo ppoong
TanodETnons. TTay Sele aum ™ aop foho, endefre ) owor) Siops pyesan
maU N TaTo R ETEN OTE CRHES o0, AF B yprppomoinE oo Sk o ukikd.
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Wedfelgende delar og utstyr

Ze tl at alle deler falger med og er uskadde far du begyrner mead
monteringer. Hvls no=n deler margker elk=r er defekts, skaldu lkk=
returnere dem tl forhandbk=ren. Kontakt Sanus Sysbems kundessrice. Bruk
aldn def=kie delert

A ADVARSEL! ... qccouiect e

smiddeler wom kan ubglere =n kvslningsnsko bes de svelges. Hold s
delere utilgleng el ge for smikarn!

& utstyrag Framgangumater ved mangfokige karfiqurasoner flger
med Har du serdette symbolet, m3 du velge karmekt konfigureson for dine
behow. Ik alt uisbyret vl bl brokt.

Madlevwereds dale og armatur

Fer samlirg, kontroller at ale dele er inkluderet og ubeskadiget. Hvis
dermangler dele ell=r d=l= er beskadiget, rsturrer 1kke erheden tldin
forhardler, kartakt Sarus Systems kundes=rvice. Brug aldidg dele, somer
beskadig=t

A\ ADVARSEL! ... b et s e

der kan farirsage kveelningsfare, bis de= suges. Held disse delevek fra
bern

3 amatur og procedurer for farskellge monterrger e inkluderet. Mir
du ser dette symbol, wely den montering, som passer bl dit behes, 1kke alt
armiatur vl Bllve brugt.

5

Bifegads delar ach jarnvaror
Inran du pdbbrjar manteringen, kontrollera att alla delar Ingéroch attde
Irite dr skadade. Omrdgra delar saknas sler & skadade ska du int= [dmna
tillbaka dern 1l din Sterfarssl fare. Ta 1stllet kontakt med Sanus Systerms
Kurdtpsnst. Ardnd alddg skadade delart

A VARNING! c.. rorprosbie imebersmcitr

zom kan fanorsska kwdvning om de wel)s ned Farvara dessa delarubom
riickhal far barre

& Fastsdtmingsmatedal och bruksarmdsning #r olka marteringssatt
Irggdr. Mdr du ser den hidr symbalenvaller du det monteringssdtt som passar
dira behow. Inte alt fastsdttningsmaterial kommer att arsdndas.

Oarana m o op g ot i, BEXsqsLEsE B S MINEKT N0CTARERA

M=pEy, TER, K3 NPMCTYTMTE K CEopRe, y0eTecs, UTo BEC b KaMnnesT
OETANEH B HANFHMH M B HETOB SKAEHHOM COCTOARML. ECnW Kakne-

111 B0 LETANA OTCYTOTHIOT FUNH NOSPE#G=HE], HE 8O0 pawa fre nagenues
JAHnEpy, 0GP aTvmecE B UEHTR a5y #MBsHMA SarUs Systems. HiMoraa B
MOan ETyATE fedie KTHRE geTan it

A NPEAYNPEXOEHUE! .....

M3JENHA COAEFRAToR He Bonblume npegeeTh, oo oo BHseE NpecTaBmeTs
ONACHOCTE ANA 30POALA B CNYYAE WK MO IMATHEAHEA. [ EaaTe 2TH
Mp=QasTH BRANK OT MAMEHEKHE JETE P

o MPHNArAKLTCA METANNCUMSASNHA H CNHCAHME NPoUeIy P AnA
HECKONGEKAK KOHFTyPaLLA MOHTZKA. FRFILEE 3TOT CHBAN, Bk G pIre

TIPS BN B HY 5 KOH$ MR8V, STAEUARILY BILWA NoTREGHaCTARL ByayT
MITONE30EATECA HE BCE METANN CMILENHA,

Dostarcrona cogsici | aspragt

Praed rorpocesclemn martail sprawdd kompletnose | stan wszystkich
cagdal. Wrade brakdw b uskodeeni, nie zwraca) towaru do spreedavcy;
skantaktu | ge z chalugy klierta fimmy Sanus Systems Migdy niks wrysa)
usakndzorych et

GA07-170799 <05

A OSTRZEZENIE! .. coneramane

elementy, kitre gro# zadivsieniem w rade potknigda. Preschaowu je poza
rasiegkem matych deled!

&) Zestaw zawlera osprast | procedury montatowe dla réérgch kanfiguracl.
Te=n symbol rakan = wybidr odpowlednie| konfigurac)l. e caby cspreet

zostanie wykorzystany.

Dodand soudastia montazni matarial

Fred zmatatkern montite zkartralu ke, f= |00 v balenl viachny dily a

#e ne=jsou potkozery. Pokud nekterd dily chybt nebo |sou potkazerny,
remwracele pledmet prodejcl, ale spofe e s oddélenim sludeb zakernkom
spoletnost Sanus Systems. Mikdy nepouivejte podkozere dily.

A VAROVANI! ..o ot st s

kter® mahou v piipad® spolkrutl predstayowat riziko zadulenl Tybo Sastl
ulddejte mimo dosah makych dét

&) soucasti balenl = montiEni mabedal a revod pro ime vartanty

upesTenl. Koy uvidibe terio symibol, vybert= o sprivnou konfguract, kterd
wytow|e walim potfebdm. Mebude potfeba stechen montenl materid.

Uriinla Birlikte Verilan Parglarve Donarm

Lrint kurmaya baglamadan Bnce, butin pargalann bulundugor ve basar
girmediinl komtml edine Herharng) bir panca kayipsa weya basar giem g,
maleemey baylinize lade etmeying Sanus Sistemilen Mogber! Hemeter le
Iribata gegin Anzal parcalan kesrlikle kulbnmayre

-ﬁ- UYARI! Bu Urlin, yutuldugu takdirde bagulmaya yol

arahilecek opok paralar iermektedin Bu pangalin kogok cocuklandan uzak

tutury!

E} Zoldu montal yaplardimmalan kin gerekll donamm ve prosedorer
bulunmaktadir. Bu 1gareti gerones, thiyaglannea uygun alan dagru
yapilardimmay s=cin. BUtn donamm kulanimayacakhr.
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Weood Stud Mounting

ﬂCAUTIUN:mm patential Injures or property

damage! Do nat aver-tighten the bg bol ts [25]. Iighten the lag bals
[25] arly urtl] thewashers [24] are puled aganst the wall plat= P11 Ary
material cowering the wall must not exceed 186 mm (558 IR,

FR

Fixation surmantants da bois

A ATTENTION! c.vcc o pecbics e

[24] solert appuyéss contre |a plagque murale [@1]. Tout matédriel couvrant k=
mur re doft pes scdder 16 mm

Montage an siner Holzrahmanwand

AACHTUNG .o s veremurgenins

Sachechddert Aeten Sk di= Ankerschrauken [25] nkht oo f=st an Zieken
Sledie Ankermchrauken [25] rur so welt an, bis die Unterlegechsiben [24]
st an der Wan dplatte [07] anlisgen Jegliches Mabenal, das di= Dedie
bedeckt, darf 16 mim nicht Uk rschreiten.

m
L%

Mantaje en caso do montantes de madara

APRECAUCION..... oot oot

materiales! Mo apriets sccesivaments [os pemos [25]. Apriete los permos
[25] w80 hersta que |as arandelas [24] hagan tope cantra ba placa para b
pared [E1].Cus quier mat=dal que rscubra la pared ro debs= superarles 18
mm (58 pulg.) Morte b placa munal cerca de un tomacor enite,

PT

A CUIDADO - poreness concncnc

rmaterials! Mio apertar os parafiusos setavado s em excessa [25] A pertar os
parafusos s=ictavad os [25] apenas até que as anllbas [24] sefam encostadas
4 placa de parede [91]. Qualquer material gue cubma a parsde ndo deve
eqrederas 16 mm (548 pol.).

-
£
g
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g
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i
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3
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E
§
5

ML
Montenan aan een houtskalatmuuar

AVOORZICHTIG wccrtormegeiyeiese

of appartuurschads! Dmal de schrosven niet te strak aan [25]. D@al de
schimoewen [25] slechts aan totdat de ringen [24] tegen de muurplaat
wonden geduwd [07]. Materiasl op de muwr mag niet dikker z1jn dan 16
mm. Bevestig de wandplaat in de buurt wan een stoprantact.

I

Installaziona su murae con irslaiatura in lagno

.ﬁ AWEH.TE N ZA Evltare la possibilia di b=sionl

alle persone o danni alle oose! Mon sermare scoessl vamenbe = vl [25]
Serrare |e vl [25]s0la fno a quardo ke rondelle [24] vergono tratecontno
la plastra & mura (@17 Lo spessare de| materiale di rivesimerio dela parete
non deve supsrans | 16 mm |58 pollics=].

an =

AANMPOZOXH eqnee nmos paupancyes

r| mp=tkhryor) wiaktine [{haPane M Pubdets tous payhles unep folikn

5
{
£
¥

HoAoTTEL Tov Talpo Sev mpdne wa unepfaie to 18 mm (58 In.).

Montering pd tresoyle

AAFORSIKTIG L porereiet sace ps persan e

materiell! Ikke trekk s=kskambaltene for hardt bl [25]. Trekk s=lakarbaler=
[25] Hl bar= = kardt at stoppakivere [24] trekkes Inntl wsgoplaten [01].

2 I
8
E
j
‘E
:
§
:
:
3
:
2

1LY
Mentering pd weg af (gipsiplade l=gtar

ﬁ ADVARSEL: Ui ristka for skader pi personer

ag Irsertar? Undgé at overspeernde mellemboltere [25]. Spaernd kun
mell=mboit=ne [251 ndtl spendeskiverres [28] & trukkest Fedt ind miad
weg pladen [E1]. Everiuel swegbeklzedning md hejst wens 16 mmityk.

5V
Mantering mot vagg med regalvark av tri

AFORSIKTIGHET! .. coormsie

persanskadorach materisla skadon Sparn inte de= franska trdskrusarna
creerdiwet mycket [25]. Spann erdast de franska trasknearma E51tlls
skruvbirickama [24] pressas motwiggphttan [01]. Everiudla material som
tacker wiggen B Inbe dwerskrida 16 mm [5/8 tum).

ANPEAOCTEPEXKEHME!

Wafemrafime BoSwEKHEK TP AEM KW NOE Rk EHRE He chegyeT Criwkam
CHIEHD SATANABATE WYPRTIH [25]. 3ararueadme Gonmy © KEApaTHEMH

ranaekadi [25] Tankka 49 TEK 1o p, Naka Wakhu [249] ve By nogTaHy Ty

PL
Mantazna frianie o sokialecis dresnianym

AOSTROZNIE ...co oottt o

I uszkadeenia spreghut Whkngtd w maniosrych [25] nie nalety doknecad
za mocra. Snaby [25] ralety dokrecad tylko do momentu dociiniscia
podkiadek [24] do phyty Sck=nne) [01]. Grubede mat=rdah starocwigoego

pokrycie iclary riks mod= preekracead 16 mm (58 cala).

Mantiz na dievany sloup

AVYSTRAHA ..o mosrmomsims

hmatmym ked dmd Nadmerr® reutabuof b= kotwicl frouby [251 Kot Srauby
[25] ubahu ke jen doté miry, rek se podatky [24] dotkrou ndsbénre deskoy
[0 Tlowuttlka preko pApevnérgch ke stiénd resmi’ plesdbinout 16 mm

GO01-170199 <05



TR
Ahzap Saplama Mentaji

PN 0] | {14} [ —

girmemene dikkst=dm Creatalan gersginden fazls akmean [25].
Crwatalan [25]yaneca pullar [24] duvar plakasna [01] gekikene &adar
skighinn Duvarin kaplames 16 mmiy (58 Ing| gegmemelidir.

AT
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1

Conorate Block Mounting

A CAUTION: ..cos s mprcsorpropers

damage! Do ot over-tighten the lag balts [251 Nighten the lag bolis
[25] anly until the washers [24] are pulled agairst the vwall plate [@17 Ay
material covernng the wal must nod eoossd 16 mm (508 In). Forconcrete
black walks, Install thes fasterers irko the face of the bleck. B= sure the
arichiars w=at flush with the Bleck.

FR
Fixation sur montarts de bois

A ATTENTION! c.oce e possbiesesaes

corpornedles oo dommsges matédels ! Me pas trop serrer b=s boulons tine-
fand [25]. Serrez les tire-fand [25] uniquement usoua ce que les onds les
[24] solent appuyées cortre ks plaque murnale (@17 Tout meterks coosrant
le mur re dailt pas escéder 16 mm. En las paredes de bloques de harmigan,
Irstale los soporte=s =n s cam del bloque. Aseguress d= que los anclajes
qued=n nivelados con & bHogue.

Montage an massivem Baton und Bstanbléckan

A ACHTUNG .rvier seveecmingen un

Sachachiden! Zi=her Sle die Arkerschrauber [25] richt zu festan. Zi=hen
Sle di= fnkerschrauken [25] nur 50 wed tan, bis die Uriterkegachei ben [24]
festan derwandphtt= [31] anlegen. Jegliches Material, das die Decke
be=deckt, darf 16 mm nicht Oberschrefer Bs| Bstonste=inmauern dreben
Sie die Schrauberiin den Betonblock. Stell=n Sk= dchern, dass die Ciuk=|
burdig mit dem Block abachlielen.

m
L]

Montaje sobra hormigon o blogues de harmigdn

A PRECAUCION ... utis icormmc iotin

materiales! Mo aprete exeshvaments kos pemas [25]. Apriste los pernes
[25] =dlo basta que ks arandedas [24] hagan tope contrala placa parala
pared [@11:Cualquier matertal que rscubra la pared no debe wperar bs 16
mm (%8 pulg| Mante la placa mural cerca de un tomacamente. Pour les
mursde parpairg, Installer l=s Fuatans sur avank du parpaing Assurez-
woids que les fixations affleurent celukcl.

PT
Montagem am betso sdlide @ construgbes de blocos de concretn”

AACUIDADO ... i corosicos

rmateria k! Mo aperiaras parafusas sextavados &m excesss [25]. Gpertaras
parafuscs ssatwado s [25] aperas até que as anilhas [24] s=pam =noostadas
4 placa de parede [01] Cualquer matedal que cubra a parede nio deve
eacedher os 16 mm (58 pal. Perle paret! in bloochi di cakcestruzeo,

Irstallare gli element di fesaggio nel corpo ded Becoo, Assicurard che |
tasselll gara Inwert alivella del BloocH o calcestneras.

ML
Installatia op baton en betonblokkan

AVOORZICHTIG vcriommeijcis

of apparatuurschade? Craal de schroeven niet te strak aan [25]. Craal de
whroeser [25] slechts aan ltdat de drgen [24] t=gen d= muurplast
worden geduwd [071]. Materbal op de muurmag niet dikker zin dan 16
rmim. Besestly dewandplaat in de buurt van s=n stopcontact. Fara paredes
= blocos de cimenta, martar os fisadarss na face do bleco, Ter 3 certeza
que o5 pantos de fiagho fimm bern dinhadoscom o blaco.

12

I

Installaziona su calcestruzrze @ bloochi di calkcastruzzo

ﬁ- AWEHTE N ZA Exitare s passbilis di k=sianl

alle persone o dannl alle cose! Mon sermare sccessl vamenbs le vitl [251
Serrare |e v [25]s0la fno a quardo ke rondelle [24] vergono ratecontno
la plastm a muno (@17 Lo spessans del materiale di rivesimento dela parete
ron deve superare | 16 mm [5/8 pollios]. voor munen van cementblakken,
plasts de schroesen In de soarkant van bet Blok De ankers di=ren hel=maal
Inhet blok te warden geplaatst.

EL
TomabEtnen or Tupmoyéc Topdvro km Toipey e 8oug.

FIN g0 )0) { , P ——

r| mpsiiron wikine [FhaPdan Mn Puddvers tous soghles cnep ok
agiyTa [25]. Bufciore Toug kol [25] piw o fug dmou o Sormodo [24]

Wil TPa By To TEsw O TAOKET Tolgu (@11 CmoodfnaTe ulkS nau
HOTTTE L T Tolga Sew T wa ue pEates ta 16 mim (508 0., Betan kalp
duvarbr kin, birk=stirme demanlanm Bogun ytzlne yerlegiin Cobelledn
blcklara gkaruz olaak cturdugurdan emin alun.

Maontering i batong og betongblokiear

AAFORSIKTIG Lo potereiet sace ps s

materiell! Ikke trekk s=kskambaltene for hardt bl [25]. Trekk s=lakarbaler=
[25] tl bare= =3 hardt at stoppskivere [24] trekkes Inntl vegoplaten [07].
Kl=dningen pd weggen md e vere mer enn 16 mm tykk. Pass pé at
ankrere= sitter | samme plan som massiv betang eller betorgbloklker:

|

WA
Mantage i beton g batonblokks

ﬁ. ADVARSEL: Uricgd ristka for skader pd personer

aglrvertar Undgh at overspeende mellembalters [25]. Spend kun
mell=mboltene [251 indil sperdeskiverre [24] e trukket belt ind mod
we plad=n [01]. Everiue=| swegbeklzdning md ho)st wens 16 mmityk. 5org
for at forankd ngesedet flugber med fast beton eller b=tonblak.

5V
Montering pd wigg av batong eller betongblod:

AFORSIKTIGHET! e

persanskador ach materidla skadod Spinn inte de franska trdskruvarna
treerdiwet mycket [25]. SpAnn endast de franska trasknovarma E51tlls
skruvbiickama [24] pressas motwiggphttan [01]. Everiusla materal som
tacker wiggen B Inbe dwerskrida 16 mm [5/8 tum). Hyvis vweeggen bestir

af betarblakke, skal du fastgare beslagere | Hokkens forside Sarg for, at
ankrere flugter heht med blokken.

¥eTanomka M GeTona n GeToRHeE Gnokos

ANPEAOCTEPEXKEHUME!

Waberafime BomokHER TP AEM KK MO8 s EHARE He chegyeT ko
CHIEH O SATANMBATE WYPTIH [25]. 3arardeafme Bonmh © KB paTHERMH
ronJEKaMH [25] TANkKD 40 TEK N0, MoK Wantu [24] ne Gy nogTaHy Ty

K HACTEHHOMY Kperin=riso [B1] ¥ Gegure s, uto gobeni yrranoan=tsi
PP OEEHL T CNoW HoA Bemanrof une Gnounod GemoRHod cTeHa R

GO01-170199 <05



Mantazna frianiez batonu lub bloczkdw batonowych

AOSTROZNIE ...co oottt o

| uszkodeenia spregh i Whgtd w mankaimwnch [25] nile raledy dokregoad
za mocro. Snaby [25] malety dokrecas bylko do momentu docl Snescis
podkiadek [24] do phyty Sck=nne) [01]. Grubede mat=riah starocwiacego
pokrycie iclary riks mod= preekracead 16 mm (508 cal). Sprawdz i,

czy kobwy ustawione sg réwmo proy twardym betonik alko przy Boka

betarswym.

Meontaiz do betonu nebo betonového panalu

AVYSTRAHA ..o mosmomsims

hmatmym kod dme Hadmérreé reutabujbe kool frouby [25] Kortwict
Srouby [25] utahufte jen do b miry, red s podiody [24] dotknoo rdsbénres

desky [01]. Tiowttka prvki pripsnigngch ke stére nesmi presdbnout 16
mm. Ujistists s= #e kabvy |aou v Uroemil s kompaktnim betarem neba

betarowym kvddremn.

TR
Hati Baton va Bebon Blok merbasi

AADIKKAT .. puosirmaims ey e s

girmemesine dikkat edin! Cratalan gersginden fazls skmapn [25).
Crwatalan [25]yaneca pullar [24] duvar plakasna [01] gekik=ne kadar
skighinn Ouarin kaplames 16 mmiy (538 ing| gegmemelidr. cobeller '
rmauf be=ton veya beton blods tam cturdugurdan eminalun.

GA07-170799 <05
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2

Optional Aocessory Bracket Mourting. The optional Clidk At Sunge Protectar
Blounting Aocessary can suppart a makmumwekght of 2 ks (1.3 kg

-
=

Aocessalne pour patbe de support en option. Le imieur de tersion
aptionnel Click Fit peut supporter un polds maximum de 1,3 kg (2 k).

=)
m

Fub=har aum arbringsn an die anschlusplattes [optioral) Ske konnen
wiahkwets= ein Zubshertel for die Halb=rung, einen Klick & Fertig™
schnappwerbinder um &rbringen snes Oberspanrungsschutzgersies,
werwerden. Dieses unterstiztbiszu 1,3 kg 13 1),

m
Ly

5
E
:
:
g
:
;
f
:
-
:
:
§
E
z

Morta)e de la placa de sujecién acoesaria opcloral. Bl accesorio de montaje

protector contra sabretersldn Cick Fit pueds soportarun peso mdximo de
1.3 kg 3 Ik).

PT

Mortagem da supart= de acesdio opclaral. O Acessddo de montsgem do
pratetor contra schretensbo por tstema ‘dick-fit” sustenta o peso mixime
de 1.2kg

ML

Optioneel accessalre yoor beugelbevestging Het optione=ke klikfit
bevestigingsaccessoire woar stoomechammelingen kan maximeal een

] [T=]
~/ -
m
)
L
o
E
T
&
o
]
b
=

Aocessario supplementares per il mentaggio delb staffa. Uaccessono di
montagglo per il sappreswore di sstatenskare con racoard o Click-Fit
sostlene un peso massma di 1,2 kg (2 libbre),

m

oo BerETal JE a0 KW Popel va umoo T pEn Bapo w 1,3 mha,

—

6

Festebrakett for tilb=her [ekstrautstyr). Montenngatilbebanet for dik At-
orwersp e rningewerTet, som leverss som sksirautstyr, kan beere sn vkt pd
maksimem 1,3 kg.

=]

JA

Mortering af beslag [valgfit udstyr). Detvalkgfrie beslagudstyr 1l Clide Fit
owerspendingsbeskytber kan maks. bene enwasgt pd 1.3 kg.
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som Hllbehdir klararen mawxkt p& 1,3 kg,

-]
=

83 LLE NKMEI I WMOCH P AHAUHTEN E HAMEI0K™ BL IS HEHBAET BEC A0 1,3 K.

Opcjonalmy dodatkowy uchwyt moculacy. Opclonalny dodatek da udweyiu
meculceno, 2 cchrons preed wprzepleclow g, mooow anyna zatrzask,
porwal ra wieymanie obolgdenia do 1,3 kg (3 furtdes.
l¢s |
waltbed rry drik. valibedry raklapraact (Click A1) dredk sachranou prati
plepéti ma maximdln’ nosnost 1,3 kg.

TR

istee Bl fksesuar Destek Monta). istege baghMandalll FarfudeMonta)
Bkuensn, = fada 1,2 kg (2 1hs)a kadar 33 @gabilir.
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3

l

MNOTE:r Attach brackets based on moenittor hol= pattsrm Far manitors with
hele spacing less than 250mm, attach brackets as shown In Image [AL Far
monttorswith hale spadng grester than 330mm, attach bracksts 2= shown
Inimage B

FR

REMIARQIUE 1 Attacher |es pattes de fuation s=lon la configumtion de trous
du manit=ur. Paur|es manib=urs ayant un espac=ment entrs brous mférkeuar 8
250 mm, attacher k=s pattes defication b=l quillusee® sur Fimage [A].Pour les
mMoniELrs ayant un espacement emine frous supérieur § 250 mm, attacher les
pattesdefication =l quillustr® wr Fimage [B].
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HIMNWEIS: Eringen Se die Halberungen rach den Bobrungen am Bl dachimn

graBeren Lochabstand ak 350 mm befestigen Sie die Halterungen wie In

=
)
B
ia
2
£
1
z

m
(5]

NOTA1 Cologue los sopartes sequn el patrin de onfickosdel monitor. En los

I

MNOTA: martare k= staffe inbase allh corfiquraziare de=ifod di montagglo
della scheme. Per schermi con distarea tra | fad inferlare a 253 mm, martare
le staffe come flustrato rel immagine [A) Per schermil con distanea tra | fan
superions a 350 mm, mortare |e staffe come lllustrato rellimmagiee [B].

EHMELDEH: Mo capr| ore ToLks, Prayiowes He Pdaon Ta ayfpa e o

TG oEcvn g NaoBdess e onooTmon oo PIKpEmepn amd 250mm,
npoanpriaTe Taus Ppayioves tome; qabvem oty Excen [Al Na aBdves pe
CGOTOOr] ooiR pEpaALTER ond 250mm, NpoooptroTe Taus Ppayiover
TG (paiveTo ot s [B:
I

MERK! Fest brabiettere= | herihold bl skjemmers hullmanster. Birdet

gi=lder skjermer med en avstand mellom hulleres ph onder 250 mm, fesbes
brakettere somvist | figur [l Mar det glelder skjermer meed hullavstand pa
arwer 250 mm, feste s braketterss somi st | igur [B1

%]

1LY
BEMERM Fastgar bealsq | enbald il hulmenstenst | skemen PA skermes,
trear afstanden medlem bullerme er under 250 mim, skal du fastgere
beslagens somvist pd billede [A]. P4 skeerme, hvar afstanden mellem
hulleme e owver 350 mm, skal du fastgane beslagene som vist péd bilede [B].
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hilnterval under 250 mm, manbera fistena enlgt bd=n (A RSrskdrmar
med kil intervall tver 350 mm, mortera fistera enlige bikden [B].

MPAMEY AHWE. NEWKRETATE KPOHW TefHb] B COOTEETCTAHIA D0 CHEMof
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UWIRG A Mak=ry zamocoywnad wepornikl agednie z cbwaraml monhom,

W manitarach z razskawern atwandw mnlejszym nk: 350 mm nalkesy
ramocoyad wspornikl v sposeh pokazany na rsunku [AlWmonhorad z
roestavem ohwondw wigkszym niz 350 mm nak=rny zamooowad wipormikl w

i
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UPGZORNENIx Fripevrite konaoly v souladu s razlodenim montdnikch
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NOT: Maonibtr delik desenine dayalf dest=der! takyn. Delik agpkl fisy 250
mrmden kigUk olinmonterler ign [A] resminde gistedldiS) gibl destekd eri
takyn. Delik agyd iy 250 mmiden bityuk olan monisder icin [B] resminde
gtetedldifi gibl destekier takyn.
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GEIRTICY FEIROHFT L S

- T AT R - WLEIE T 35m RS -
' EITHE - @ILAEAT e FETH M @ F
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3-1

Install Brackets

1.  Determine the balt diameter far your TV and your TV type.
K For TWs with a Tht' urobstructed back, see= 3-2.

E  For Vs with an Imegularfobsiructed back, s== 3-3ar 3-4.

I you nesd exira space to accommoda e cables, recess=s, or protrusions, see
an Irstallation aption (3-3 ar 3-a) that ue=s spacers

Z  Ensure that the bracke=ts are level an the back of the T,

Standard configurations are shown Far special applicatiors, contact Cus-
tomer Service.

V1N 0] (o] P —

combiration nesded o acoommod ate cbles, recesses, or protrusions. Using
hardware that 1= too long may damage yourTYs Intemal componerts.

ER

Installation das dtriers

1. &vark dinstalerles supports, détermiinez le diamétre des boulons
pour e type de watre télésder

®  Pourles t4éyiseurs dont larriére est plat ou sans chstruction, consultez
ldtape 3-2

®  Pourles t4éviseurs dont larrire est iméguller ou chstrud, consulbez
ldtape 3-3 ou 34,

=l wous awver besoin de plus despace § cause des cibles, des creux oo des

pratubémances, consitez I'ure des options dinstllation [3-3 ou 2-4) util-
Izant des ervireioizes,

Z  Assurer-vous que les brides d= montage sont 3 'honzontale derdére
le mariteur.

Les configuratiors stardard sont [llustrées. Consultez ke service bla dientéle
pour des applicatians part kcull e

AN ATTENTION: wotece s cormrseonpie

courte dews et dertretolse néo=ssaire pour cormoumer toute obstniction ou
pemettre I'installation d'un menteur dont Farmdre st incured, Lutilisstion
de quircalllerie rop longue pourralt endommager les compesantes Ink=mes
de woitre mon e,

Mantisren dar Anschlussplatten

1.  Bestimmen Sk den Schraubesndurchmesssr for Iheen Femseber urd
Ihren Ferreshityp, bewar Sie die Anschlussplatten monterer:

& Be=|Femsehern mit flachershirdemisfre e Alcke=ie, debe Schrit 3-2.

K B=|Femsebern mitt ungleichibrmiger Alcks=te mit Hindermiss=n, deh=
Schritt 3-3 baw. 3-4.

Wern Sle zusitdichen Alate zur Unterbingurg van Kabeln, Vertiefungen
oder Uberstirden benistigen, schauen Sie sikch eire der Montageaptionen
(3-3 baw. 3-4] an, b=l d=nen Abstandhalter verwerdest wend=n.

2 AchienSke darauf, dass die anschlussplatten fhich auf der R dessite
desTws anliegen.

Standardkonfiguratioren snd abgebildet. Bef besonderen Irstallstione=n
kontaktieren Sk bitt= den Kundendlerst.

AAVORSICHT: oo dorcme

Schrauben-abstandhalter-Kombinetion unter Beridksichtigung jeglicher
Hindernizs= bew. elner Rllckssite mit waburg. Die verwendung von zu
larigen Schrauken kann die Inn=ren Kamiponent=n Thres T beschisdigen.

22

Instala los soportes

1. Ames deinstalar los sopartes, determine o ddmetro de los perncs
seqUn el Hpo de e esisorque tenes

% 5 s parte postedor del telewisor es plana o no presenta obstrucciores,
cortirle con & pasa 3-2.

% 5 s parte postedor del teleswisor es irreqular o presemia abstrucciones,
cortirle con los pasos 3-3 & 3-4

=l recesita mds espacia para cables, corcavidades o protuberanciss, elip ura
de las cpdonesde Instabickin (3-3 & 3-8) que utlliza s=paradares

2  Assqiress de que los soportes estén nivelad os con respecto a b parte
postedar del TV

S |lustran lazconfiguraciores estAndar. En caso de aplcaciones espechles,
comuniquess oon &l Servicio de Abenddn al Chente,

AAPRECAUCION:......orecsnone

tornillo mds oorto el espaciador reoesada par gue o haya ningn tipo de
obstrucclén o pam dar lugar a una parte pasteriar curva, Usar equipo que sea
demasada brgo pueds dafiar los comporentes Infernos de=l Ty

PT
Instale os suportes

1. Amtes de instalar os supartes, determine o didmeto do parafuso da
suaTWeo tipo de Ty

E  ParaTVscam a parte trassira plarasdesabstruids, consulbe a etapa 3-2

K ParaT¥s ooma parbe traseira imegubinobstruida, consulte as eapas 3-3
au 3-4,

S for necessdno mak espaco para compartar cabos, rebel s oo probu

berincias, coreulte una das opgies de iIrstalsgio [3-3 ou 3-4) que utiliza

exparadares,

2  certifique-== de queas supories estdo nivelsdos ra parte traseira da
.

Az ponfiguragtes padrio sio mostradas aqul. Pan aplicagites especials, entre
&m contato cam o AtendimeEnta ao Clienke

AAATENCAO: . v i e e

= eapacador reosssanod para simirar obstngtes ou comportar uma parte

trawsira em curva, O wsa de hardware muio lenge pode danificar os compa-
nentes interres do Ty,

Flaatsing van de baugels

1.  ‘woordat udebeugelk platst, dient o de boutdiameter soor uw by 2n
uw bty pe te bepalen:
oo b's met eenviskke achiedant zonder ultsteskss=ls, A= stap 3-2.

E Voo tv's met een ongel| kmatige achtetkantachtedant met uisteek
s rie 3-3 ar 3-4.

Al extra rulmite nedig 1s voar kabeds, uttsparingen of utsteeks=k, gebruk
dan m=n van de Installatiecpties (3-3 of 3-8 waarbi | afuandsring=n warden
gebrulkt

2 Famersoar datde beugels Wak ap d= adhterkant van de T liggen.

D= standaard confiquraties zi|n wesneg even. Woor speclale ioepassingen
kunt u cortactapnemsn met klarte resrce.

ﬁ. LET OP: ..o ic o mesgelike cambinatievan

schroeT en afstardsingetje om nimte 1 credren soor ultsteekselsof een
ronde achierkant. Gebrulk van be lange schroesen kan de Interme onderdelen
wan ur acherm beschadigen

GO01-170199 <05



Installare i braoci

1. Primad Irstallar= | braccl, determirane Il diametro cormetbo per | elevk
zare e per il ipa di televisane

K Pertelevisor] a dorso plattor ibe o, wedens || passo 3-2.
E  Perielevisari a dorso irregolarefostrulio, vedere || passa 3-3 0 3-4.

S i bisogno d spazio supplementare per sisbemare cawl, Incasl, o
sporgeree, vedere ura delle apzion di installadone [3-30 3-8 che usa |
distarelator.

2 Bsslcurard che le staffe shno Bvellrie sul retro del T

Lilustrezione mostra k= configuadon) standand Nel caso d slbuarion| partk
colan, ivolgers al'zssksterea clientL

AAPRECAUZIONE: e e

= |a wibe pid corta disponiblle A fire dieviaee unisverhasl= cstrudone o s=
1l retra del TV & ourva, Luso di wi froppo lungbe potrebbe dannegglans|
companerti mbernl ded T,

EL

TomaBerore Tow; fpoxiowe

1. Mo Tanoderoere Tous Bpayioves, koo ploTe ) SepeTpa moe
HoRgLEY Y T TIjAES paar oo kol o TOS TG TS pa o

E M@ mnAmpdons e smmednywpls e g mhr, ovarpelte oo [@npa
3-2.

@ tnAopaons He akay ov iy iE EPmed L T, owarpeie oo @ipa
33134,

fy ypealEone mpd oo i po i 1 pakcadE, T BIoEs 1 TG npoefoges,

Gefe pia and Tic smioyts eyrarioTman g 3 -2 r) 2-4] nou jprEp ooy

Syt

2  dpovriotzol fpayiowss wo e o euduy pop o fvot. oo miow pEpag TG
ol B,

Anewov oo o Tunke s Bupo pyeioe, MNa el egoppoyes,

EMEDNURTITE JE T BRLmn pemon neha i,

VN 1:D0)20) { x F—

Greame ouraGumap s [F50.s Ko ano oy Y0 W OO IeTE TUREY Emedin
r| wo Tamoder|oere obdvn pe kupTr) AT, H jpran i o v moio

HEKPLE PR wa npo kot §n L oo EwTep HG ouomam s TS o Bl
aoc

Monter brakattar

1.  Frnutdameter=n pd boltenes for Tv-apparatet og Tty pen far mane
tering av brakettene

E  For Tv-er med fhtesuhirdrede baksider, gd il tinn 3-2.

K For Tv-er med uregelmessige baksider eller baksider med Hindringer,
gi tiltdnn 3-3 eller 3-4.

Huwis dest er behiow for ebistra plass H1 ksbler, ned s=nlninger eller utspring,
== et av monterngmltemaivene (3-3 eller 3-8) der det blir beryttet
avwaban s tykker.

Z Passpdatbrakettere pd baksiden ay skjermen e vannnette.

Standardkonfigurasioner wises Ta kortakt med kundeserice for spesielle
arrenidelser.

AAFORSIKTIG: 1ticontrsprmnsstormse sc

rue o awstan destykke som er nadvendig for & unng ewertuedle hindinger
ellerfor 4 lpasses en buet bakside. Bruk aw for lange skner kan skade
Inmeendige deler | kjermen.

GA07-170799 <05

Montaring af beslag

1. Find dameteren pd sknuebolen pé dit TV, og underseq Ty pern
®  Setrin 3-2 for TW-apparater med flad/uhindret bagade.

® 5 3-3eler 3-4-for Tv-apparater med Imeguibenblokeret bagside.

Hits du har brug for eksira plads Hl kabler tl utilgergelige stsder sller
fremspring kan du == menteringsmulighed 3-3 eler 34, der amvender
afstandsstykker.

2. Sorgfor, at beshgenesr pd niveau med bagsiden af skemmen.

Stancardkorfigurationer erwist. Kantskt kundessraice for werlige arvers

A\ FORSIGTIGHED ..., iorirarin s

de=n karteste shrue o afstardsstykke, som er redverdig for at gd il afevt.
faindrirger eller for at passe il =n bust bagside. Arverdelse af en skrue,
som er fior lang, kan beskeadige skaermens Indverndige komponenter:

Installara fastan

1. Innan du nstalerar fstera beir du fastssla buldiametem pd din by
ochi wilken typ avw b du har:

®  far te-apparater med plhindn baksida, we sheg 3-2.
®  far be-apparater med cpmnvskrymmande baksida, s= steg 3-3 eller 3-4.

wil]=n av de Installatioremafigheter (3-3 sler 3-4] som amvdnder
ditansanordningar om du behwer extra utrymme for kablar, #rdjupringar
eler utskjutande delar.

2. Fontrolera st fastena stter pd samma hajd bakell pé bikdskdmmen.
Standardkorfiguraboner wisas. Rir spedalinstalbtiores; konkakta kundtjdnst.

A\ OBSERVERA: trns ten v rnts

tion aw skruwoch bricka som behiws for att avidgsma e, hinder eller anpesss
til en bajd baksida. ©m du amvdnder beslag som & for ldnga kan bidskar-

me=ns Ink=ma komponerter skadas,

VETAHOBATS KPOH WTSAH B

1.  MNep=gycTaHoEKDR KPOHWTERHDE CNPEgemTe TRedyenbii qHaveTp
Ganmoe AnA EAENSTD TENERALSRE M THI KO HCTRRKLM N TEN S8 F0 [

A F TENERMIDPOEC NNCCKONGe BRCTY N0E RAHSA NAHENLD CRL MFHKT
32

A NE TENERMICPOE C HEPOEHOR ST BECTYTE RN SR0HE A NaHEN0 CRL TYHET
33 nu 3-4.

ECNH TRy eTCA HONDAHITEMEHOE NP0 CTpaHCTED, UTOOR YTosH TR kabens,

MO O HATE FTOMMEHHEE WIH BEITFKNEE NOBSEKHOCTH, O GAMH HE
EAPMAHTON YCTAHOBAKH [3-3 1 3-4] © MCNONEI ORI HAEM BTYNOK

2. ¥hepTeC B TOM, HTO KPOHWNSARL] HI S3AHER 43CTH MOHUTOpS
FOTAHO RN EHE HA DJIHOS FPOBHE.

Ha pMCYHKE NOKA ST HE CTAHGA PTHRE KOHGFTPaL. MHdapesaLHa o
HECTAHGST THEIE B APMSHTAK VCT O B30I HAR MOHEHT Man i s BoTene

TEHHM-ECKO R NOILASERKRL

A\ OCTOPOMKHO!.. e corcmaree

KOPITRFIA BMHT M MPCKNAAKY, Urobel NpeioTARa THT S BOSHAKHDEEHAE
MPENATCTEAA KA N3 MH Th FS3rHyT0 aSpaTHy o Cropody Moonesasadne
CNFLLKDR AN HHDD KPENEWE KCHET MPYBSTTIA K N DOP E#0EH I BHYTPEHH N
KR HEHTO R MOHATORL
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Mantazwspornikos

1. Preed rozpoceecien mamtai wspornikier, olredic drednice druby
telewkrora | byp belewizara:

K DOlatelwkomw e plaskim tyenmvber proesekiod, patre punkt 3-2.

E  Dlatelewkordsz niersgularmym tyemez preesskodam|, patrz punkiy
3-3lub3-a

Jede|l potrzeba bedde wiecs] miefca na kable, wobehlenia lub wystepy,

patrz opcl= montaowe [3-3 or 3-8] wykoreystulgos dystars=

2 Wipornikl z tytu Tva miuszs byd wypozlomaowane.

Ma rysurku pokarana standardowe korfigurackes Informac)e na temat
zastasowan specjalmych uzyskad modma w Delale Obshugl Klienta.

A UWAG .A:.ﬁh}' usurge wazelke prossehady lub

dopasTwad uchiryt da zaokrglorego tyhu Tva, nalety skorzystad z mat vie

najritsego podyczenia whrgkdw | podkladek dystansowych. Thyt dhagie
oprormdowanie mode spowodow ad uszkadeenie wesmeirzrych =-
EmeE e TWa.

Instalace korzaol

1. M= rairstal =t kanzaly, stanavte promds Eraubil pro vt teledaor a
pro wi by p tedeszan:

H  Proteedzany s plechow netlEnitou zadn) stErou wiz krak 3-2.

®  Protdevizony & nepravidelnowSlenibou zadnl stérou vie kok 3-3 nebo
3-4.

Pokud potfebu jete dodatestng prostor pro kabely, vy Henky nebo wistupky,
podivefie se na jeden z instalacnich doplfki (3-3 neba 3-8, kery poutivs
roxpérky.

Z  Za)stite, aby korzoly na zadni stran® Tvu byl y v rosind,

Ma ohrizlu oo uvedery standardni korfigumace. U speddlnich aplikact s=
abratte na oddéleni pate o mkarnky.

AAPOZOR: .1 oot torisnac s

podiaky, jakd j= zapotfehi k piekardn |akyehkoll plekd f=k reba kol
rakftvené radni strand, Poudit' pilE dloubého spojcvadbo mateddlu by
mohla zpiischit patkazeni ymitfnkch komporent T

TR
Castakleri Monts Edin

1.  Dest=Her mont= stmsden Sno= televeyonunoz tskalan crvata gapini
we b eizyorunueEun toronl saptayn:

K Ak dizengelst televkyonbe Kin Bke adim 3-2.
& Ak asmetrikengell e edpontar gin bk, 3-3 veya 3-4,

Kablolar, gidrtik=rveya pkintibar igin fadadan yere Ilyacinz vars, am
pamgalarn kullamkdg) monta) sep=neklennden brine bakin [3-3 weya 3-8)

2 Desteklerin montanon arkasida sy ssstyed e aldugundan emin olun.

Standart yaplardimalar gesterimektedir. Ce=l uygqulamalar Ign M Ugk=n
Hizm=tled lk= Iribata gegin.

A Di KKAT: Engellerden kurtarmiok veya sgimil y lzepe

monte edebilmek Igin =n ksa wida - am pargas kombinasyanuno kullanim.
Fazla uaun donamm kullamilmas moniktirunoeon dihl pagalirna zamar
werzhbilir.
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Les pattes de veroullage desralent treau méme niveau que ke b kesseur
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Lizeutlesermekansmene skal vere 1flukt med Tv-appamtet for § forenkle
Higarg.
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Kolay uagplabllmes) adira kiltleme- serbest birskma kolakpklan telesizyonis
aymi hizada clmaldir.
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Hang tha TV onto the Wall Flata

ﬁ- CAUTION: Hevyt Yau will need assistance with this
step

HﬂT.EI: Far clarity, wall plabe sides are not shown here.

-
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Suspandez la télérizaur surla plague murals

A\ ATTENTION : oo cone eaperemuien

deux persarnes.
REMIARGILE 1 pour plus de clart®, |es ofbds de la plaque murale e sont pes
ustrds IcL
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Aufk@ngan des Fernsshgarits an derWandplatta

A\fﬂ RSICHT: ... e diesermschittwerden sie

Hil#= b=natigen.
HIMWEIS: FUr edree deutlichere Carstellung sind die Seiten der Wandplsite
hi=r richt abgebild=t.

m
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Cuelgus al talevisor an la placa de ks pared

A PRECAUCION: oo pesic oo

ayuda para realtzar esta cperckin
NOTA: Fara mayor claddad, no == muesitan los laterales de b placa de
pared.

FT
Suspanda a televisio na Flaca de Parede

.ﬂ cu IDADD: Pesado! Neoe=ssiard de ajuda nesta

=tapa.
MOTA1 Fara urna melhor v sualzagio, ndo sho mostrad os os ladas das placas
de parsde.

MIL
Hang de t¥ aan da muurplaat

A WAARSCHUWING -orvccrtes

ultvoeren van dess stap k& assistertls versst.
LET @P voor alle duldel khetd: de d kartenvan de muurplaten worden hier

3
=i 1}
B
| i
i
T

Appendera il televizore sulla piastra a muro

A\ ATTENZIONE: :cconme s

operazione, slawm bisogno dialuio
NOTA per magglor chiarezza, Nllustraziore ran mastra at della plastraa
un

3

0

AA MMPOZOXH: ccv o persre porfian s

Ta ffpa.
EHMEICLE Ha No Ao ug oagr{wenc, o mhew pés try; nkdeas ol e

onEKDs [owmal.

HengeTV-an pd veggplatan

A\ FORSIKTIG: o v ouviteenge et

MERHK: & hersym H oversikctlighetenvises kke veggplit=ns sider her.

A\ ADVARSEL! 15100 b s

udferer d=tte irin.
BENUERK For overskueligheders skyld ervegpladers sder (e vist ber

5W

A FORSIKTIGHET! 1o icrmmer s

be=hizwa hjdlp urder d=n hidr dden aw monteringen.
DEs! Wggplattars tdar sisas int= kar, & tydighetsakil
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EpernnaHeS TANS@BEHIOPE K HACTEHHDA NNACTHHS

A MPEOOCTEPEXXEHUE.

EBOIGILCH BEC! NS BHNQNHEH4A G3HH oA QnEpaL i B3k noHago Gimcs
MR DL

MPYMEYAHWIE. CTOROHE HACTEHHOM KPENNEHME HA ST0R PUMCYHEE HE
MOKIIAHE.
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A OSTRZEZENIE: oo o

potreebra bedde pomoc drug s osoby.
UWAGA [Dla preerzysiodcl nie pokazara tuta) plyt rascienrych.
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ﬁ. ﬂSTRAHA: T skt K tornuto kroku buckste

ot febeorwart pomocrika.
UPOZORNEN Stramy réstérng desky nejsou keill plehledrost zobraze ry.

TR
TV'yi Duvar Plakazma Asma

ﬁ Di KKAT: Afr malzerne! Bu adimda yardima hthaone

wardr.
WM Peklin anlapry labilr olmasy Kin duvar plakalary géstedlmemijtr.
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Cable marsgement

®  Rekmse the lodk and Clickstard by pulling the lack redease tabs down
apprakimately 1inch 254 mm).

& GeEnty pul the TV away from the wall and back, alcwing the
ClickStands ta rest an the wall mount, as shewn.

& with Click Stands in the winng pastion, moute cables from your TV 1o
their powrer source.

& When cabling s completes, gertly pull the Tv away from the wal and
flip the Click Stands up out of cabling position Slowly and gently move
the TV Into home postion.

FR
Gestion descibles

N Dévermoulllez b= ClickStand =n Hrant les pattes de vemoullage vers b=
bas & erdran 254 mm {1 pauce].

®  Eloignez doucement le télévis=ur du mur et wers larmsre afn de
pemettre au ClickStandsde demeurer sur b= support mura, comme
uxird

®  Ayec Clck Stands en position de ciblage, achemirez les cibles devatre
tekewiesur 4 b source d'alimentation en courant.

®  Loruque ke raccondement des cibles st berming, trez douc=ment
pour Ellgrer ke téknd seur du mur et faltes basculer k= Click Stands

wers = haut en postion normale. Déplaces lertement st doucement =
Tk ser en pasitian

Kabetfohrurg

& Geben Sie di= Verdegebing und die ClickStand -Sander fred, iIndemn Sie
di= Freigaberisgel =twa 2,5 o nach unben ziekern.

®  Fizhen Sk das T Gerdtvorsichtigvan derwand weg, sodass die
ClickStand-Starder wi= abgebild=t auf der Wandhalterung auflisgen

. Wenn schde dickstand-5tnder In deréedkabsungs postion
befinder, fubren Sie die Kabel won threm Tv=Gert zur Stromquelle.

®  Fizhen Sk das TvGerdt rach der vierkabelung vorschilg won der
wand weg und bewegen Se die dickStand-Stinder nach oben aus der
Werkabeungeposition Bringen Sle das Tw-Genit langsam und varsdchig
Indie Ausgangsstedlung

m
L5

Organimckin de cbles

®  Libere & sstema de bHoqueo yel mecanemo Clicksard plardo ks
lergetas hada abaja 254 mm (1 pulgada) aprocimadamerte.

% Con culdsdo sepane o telesisor de b pared y vudlvalo a acercar de
medo qu= les mecanikmos ClickStand apoyen en el saparte mural, tal
como s indca enla lustradon.

N Conlos mecankmos ClickStand =n s padddn de cabl=ad e, organce
los cables desde o tedewisor hasta la fuere deallmentacion.

N Linaver oropniteados os cables, s=pare el tel=dsar d= la pared con
culdadoy levanbe los mecnsmos ClickStand. Lenta y cuidad osamerie,
coloque el televisar en s lugar.

32

Tratamenis dos cabos

®  Saleatrva e o ClckStand abalxando as lingUetas de liberagio da tava
aproal madamente 25,4 mm.

®  Comoudado, puxe aTV para longe da parsde e retome-a 3 posigha
pemitinde queas dickstands descansem no supaorte de pansde,
conforme mastrada.

& ComasClickStands ma posipio de faga, mbele os cabos da TV paraa
forte de aimenkagio

®  Quardo o cabeamento estiver conduldo, puxe a TV para longe da
parede com culdado & vire as ClickStands para cima = para fora da
proaicko decab=amerio. Devagar & com culdado, mova a TV para a
peaicka niclal.

Kabelb=heer

i Orkgrends bt shat en de Clickstand door d= ontgrendelingsklepjes
circa 25,4 mm |1 inchj ombag te trekken

E  Trek de tv voordchilg weg van de muur enwseer terug, zodat de
ClickStand op de wandbevestiging rust, zoals in de afbeelding wondt
getaard.

K Leid de kabels met de CickStand In de bekabelingspoaltie van de by
nax devoedngshmon.

®  Wanneer de bekabeling k& voltooid, rekt u de by vooichiig weg van
de muur en kanteslt u de dickstand amboog ult de bekabeingspoaitie
Plaats de tv bngzsam en voarzichiig In d= standsard positie.

Gastione del cavl

®  Rilazctare | blacos & ClicksStand spirgerdo k= inguetts d rlascio del
bloccaggio verso || basso d droa 25, 4mmi {1 pallics.

i Allontarare delicatamerte || telesisore dala panete= e dal retra,

cons=ntenda al dickStand dirimanere sul supporto a panets, comre
Hlustraro.

®  Con ClickStand in posiziore d mblaggio, dingere | cad dal telesisone=
werso ba sorgente dialimertadone.

& Quandoll cablaggio & completto, allontarare delicatament= 1|
televisare dalla parete & spastare ClidkStand In alio, fuort dalla pasteione
dicablaggio. Spostare lertaments & con delicabeeza || televisone In
posziore home,

BUETElERIT Kk ko

®  Enaogabiore Ty khaSapa o ClckStand TpofEusmos i npoefogs
anmoaydhionc kkeSopKis npos T ko mepinay 254 mm (1 irchi

E  TpofnEns onak Ty TrjLEd pooT) o Tow Todm kal mkw, EMTREnavTos
aTo ClickStards va ool am fdan Todmu, S paheTo.

E  MeTo Click Stands o Béor) sk Bluars, me poaTe m eakesfin ams T
TN poan oy Ay | TEepoda olog.

& Orow chowhrpuwds n abodion, TE amaial TR TARS poarn
HOKpLE amd Tow Toiyn K yupkaTe @ Click Stands mpoc 1o e pospr
e ] Bt ool Onps. £ KO TTpO DERTIRGL PETIRIV OTE T
TNAESpOan T Y apy K] Bdon.
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Kabeltikohling

® LHles [§sen og ClickStand ved & trekke [t esermekansmens ned ca.
254 mm [1 tammel.

% Trekk forsiktig Tv-apparatet ut fra veggen og tlkake, slik at ChckStard
hrdler pi veqgstathvet, sam wisk.

M Clickstand er | kabehilkabling =tling, fares kablere fra T
apparatet tl stramkilden.

K i kableneer tlkohlet, trebiier du Tw-ap paratet fordktig ut fra veggen
o vipper ClickStand opp og ut fra stillingen for kab=ltikobling. Ayt
Tw-apparatet sakbe og forsktig pd plass

Kabelsbyring

®  Lidles |isen og ClickStand ved at treek ke [is=udiaserappen ned ca.
254 mm [1 inch).

& Trekforsghgh tet wek fra veeggen og Hlbage, 58 ClickStands hyiler pd
wEgmEnterrgen som wst

& MedClck Stands | den el-iarbund ne position fores kabler fra dit T dl
disses stremkikde.

® M bsdringsfanng =rfuldfort, trekkes bt Brsigtigt sek fra vesggen
o Cick stands vendes ap ogud af ksdningsfernngspostion. Tvist

Thyttes langsomt og forsigtigt bl dets permanents placering

5V
Kabelbantering

E  Frigtr [ds=t ach klickstativet genom att dra ner [isturgorma ungefir
Z5 4 mm.

® D fersdktigt ut been frin viiggen och sedan tilbaka, & att klickstathvet
wilar pd whggiestet som bikdenvisar.

5 M Hickstatken dr | anslutningsl$get drar du sladdarma fran ten el
sindmikallan

& marshaddarra sranslutra drar du fisktige ut ten Finvaggen ach
Thyttar Hickstatven uppdt frin arsutningddget. Flytta sskia och
Frsktigt tvin il startpealtioren.

W aKa kaGEnsi

E  OTyeTTe déscanop i Kpernen e ClickStard, npreean kpenesioe
MKW $KCATORE HA 25,48 (1 e,
E  AKKYPaTHO OTTAHHTE TENSBER30P OT CTEHB, 3 NOToM o paTHo, Tak

vmabsl kpernnenva ClckStand anvpanics Ha crenHa R KpoHWTERH, K3
MO KAAHD Ha PHCYHERE

E  [POTAHHTE k30N OT TENES ME0Ra K HCTOUHAKY MATAHKE, NP 3T0M

kpEEnnedun ClickStand non#sHe HAKROQMTECA B NONCKSH I FENAAKA
b

B [MoCne pake e KaDen e ooToposkHD OTTR HATE Tensmisop ot
CTEHE M NOOHARETE Kperine A ClckStand esepe 8 nonakenne
KAEEMEHATD K3HANA MEANEHHD W CCTOPOokHD MEpEMECTHTE
TENEEAI0P B HI- MEHIE NONKE RS,

Zarzadzarie kablami

K Fwolnle zamkl | Clickstand, pociaga)ac zapinkl zamka okolo 254 mm
{1 call.

®  Delkatnie odoiagrad telewizor od Sdany | preyosmd go 2 pownotem,
tak aby Clickstands apleraly sk2 ra uchwyd e dclennym

®  Przy Click Stands w pozyc) do kablowank poprowasdadd kbke od
teb=wirara da #rddha zaslania.

GA07-170799 <05

®  Popreepowadzeni kbl delkamie odelgnat ekesizar ed Sdany |
preesurge Click Stands w gdng, wychodzc z pooyc)l do kablowania.
Powol | delkatnie ustrwic tel=wizar w pozyc) wy ol owe|.

Oganirace kabeli
¥ Uvolndte stavitko a preek CickStard zatlatenim wwol fovacich azpeki
sménemn dold o zhruba 2,5 om (1 paks] .

" Aehka cdsurite a opét zasufite telestror ke zdl, abysbe umednill prdkom
ClickStand apfit == o rdsténrg driik dle swyohrazeni.

® 5 prvky Clck SEndwy instalani pozicl vedite kabely od telestzoru ke
zdra]l reapaj=nl.

=yt j= kabeldt dokontera, zlehka od suiite beleizor ode zdia
pleklopte praky Click Stands 2 kabssl 420l pezice. Televieor plesurite
pomalu a debka na jpho pvodni misto

Kahla yanetimi

®  Hlitleme-sebest bimkma kulakgiklbnm yaklagik clarak 254 mmi (11ngl
agaty qekensk kiidi apn ve ClickStand | serbest birakin.

®  Telewinyonu yumugak ve nadk bigmde duvann aks pinonde g=kip
sonra bebrar duvara dedn ikerek ClickStand 'lerin gekid e gesteridig gibi

diwara monta | dieeredine dayanmasr sadlayn.

®  Click Stander kablolama konumundayken kablolan televizyandan glig
kaynaqira yanlendiin

= Kahllama mmamlandinda teledzyoru yavagca duvann aksl yenUne
p=kp Click Standler! yukar p=vir=rek kablolama konomundan gkann.

Teleizyonu yumugak ve nadk bigmde ana kanuma getirin

— LR

O PREERFTERL e FEART - 0w 2 EClickStand £ RY
BLET

W ML - FL RS £ Al TRL - ClickStandtte
F—ATEIRES L £

®  ClickStend EEiSiaEE Lk £ - ¥ —7 L 87 L e S G
EL £+

" N —FAEMAED SRS - LSS £ kTR
L - ClickStand$ il TEMITEG S AL £ ¥ - TL g
W d D EERL T AGRICER ¢ £

R

ORI E R TEREAAET M4 m ] A o iR
1 ClickStand

S RHEINAREE - SREEE ik ClickStands EFE{EERAEFE
L+ WA

® I ClickStands Sh-Fiaiflife « MR AN s

® lfsER YRR - AR o ) EEREY ClickStands Lif
MER AL - REME R EE NS S
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Optional padiodk not Included.

wemou facultatf non compris.

Optiorales Vorkd ngeschlo s st nicht m Uetsrumfang enthalten.

Cerojo opclaral no incluldo.

Cadeada apcloral réo ircluida

Optiones hangsl ot niet meeg el everd

Lucchetto opadoraks non inchso
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